
1911 FIRING PIN STOP - JOHN MASEN FIRING PIN STOP (B)

U.S.-Made Parts For The 1911 Auto Pistol

Each and every part is U.S.-made, high-quality and guaranteed to fit and function
just like the factory part.

Attributes

Name: JOHN MASEN FIRING PIN STOP (B)
Manufacturer: JOHN MASEN
Product no.: 560451701
Mfr. No.: 4517B
Make: 1911
Model: Commander,Officers,Government
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Firing Pin Stop von
John Masen

Einleitung
Danke, dass du dich für den 1911 Firing Pin Stop von John Masen entschieden hast. Dieses Produkt ist darauf
ausgelegt, die Leistung und Zuverlässigkeit deiner 1911 Feuerwaffe zu verbessern. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch. Sie enthält wichtige Informationen zu
Produktsicherheit, Nutzungshinweisen, Installationsanleitungen und Entsorgungsrichtlinien.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge die üblichen Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du Wartungsarbeiten oder Installationen durchführst.
Verwende nur kompatible Teile mit deinem spezifischen Modell der 1911 Feuerwaffe.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Firing Pin Stop auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Wenn du Unregelmäßigkeiten bemerkst, stelle die Nutzung ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Firing Pin Stop richtig sitzt, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Versuche nicht, den Firing Pin Stop in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Lagere das Produkt an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung.
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Nutzung und Pflege deiner Feuerwaffe.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wenn du mit Feuerwaffen hantierst.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle die benötigten Werkzeuge, einschließlich eines Durchschlags und eines Hammers.

Installation:

Entferne den aktuellen Firing Pin Stop aus dem Schlitten, indem du den Haltebolzen herausdrückst.
Positioniere den neuen Firing Pin Stop vorsichtig im Schlitten.
Richte den Stop so aus, dass er fest an seinem Platz sitzt.
Setze den Haltebolzen wieder ein, um den Firing Pin Stop zu sichern.

Überprüfung nach der Installation:

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass der Firing Pin Stop richtig sitzt.
Betätige manuell den Mechanismus, um zu bestätigen, dass der Firing Pin reibungslos funktioniert.

Nutzung:

Überprüfe regelmäßig die Funktionalität des Firing Pin Stops während der routinemäßigen Wartung der
Feuerwaffe.
Befolge alle Betriebsrichtlinien für deine 1911 Feuerwaffe.

Entsorgungsanleitungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge es nicht im normalen Haushaltsmüll.
Kontaktiere lokale Recyclingstellen für die richtigen Entsorgungsmethoden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Firing Pin Stops besuche bitte die Website des Herstellers oder
kontaktiere deinen lokalen Händler. Stelle immer sicher, dass du die neuesten Informationen zu Produktrückrufen
oder Sicherheitsmitteilungen hast.

Durch das Befolgen dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung deines 1911 Firing Pin Stops
gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EURichtlinien für Produktsicherheit priorisierst.
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Safety Instruction Guide for 1911 Firing Pin Stop by
John Masen

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Firing Pin Stop by John Masen. This product is designed to enhance the
performance and reliability of your 1911 firearm. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction
guide carefully. It includes important information about product safety, usage precautions, installation instructions,
and disposal guidance.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow standard safety protocols.
Ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.
Use only compatible parts with your specific model of the 1911 firearm.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the firing pin stop for signs of wear or damage.
If you notice any irregularities, discontinue use and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure proper fitting of the firing pin stop to avoid malfunctions.
Do not attempt to modify or alter the firing pin stop in any way.
Store the product in a cool, dry place away from direct sunlight.
Always follow the manufacturer's instructions for the use and care of your firearm.
Use appropriate protective gear when handling firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a punch and hammer.

Installation:

Remove the current firing pin stop from the slide by driving out the retaining pin.
Carefully position the new firing pin stop in the slide.
Align the stop so that it fits snugly into place.
Reinsert the retaining pin to secure the firing pin stop.

PostInstallation Check:

Inspect the installation to ensure that the firing pin stop is properly seated.
Manually cycle the action to confirm that the firing pin operates smoothly.

Usage:

Regularly check the functionality of the firing pin stop during routine firearm maintenance.
Follow all operational guidelines for your 1911 firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of in regular household waste.
Contact local recycling facilities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the 1911 Firing Pin Stop, please refer to the manufacturer's website or
contact your local dealer. Always ensure you have the latest information regarding product recalls or safety notices.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 1911 Firing Pin Stop. Thank you for
prioritizing safety and compliance with EU General Product Safety Regulations.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el Firing Pin
Stop 1911 de John Masen

Introducción
Gracias por elegir el Firing Pin Stop 1911 de John Masen. Este producto está diseñado para mejorar el rendimiento
y la fiabilidad de tu arma de fuego 1911. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee cuidadosamente
esta guía de instrucciones de seguridad. Incluye información importante sobre la seguridad del producto,
precauciones de uso, instrucciones de instalación y orientación sobre la eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue los protocolos de seguridad estándar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier mantenimiento o instalación.
Utiliza solo piezas compatibles con tu modelo específico del arma 1911.
Mantén este producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el firing pin stop en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas alguna irregularidad, interrumpe su uso y consulta a un armero calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el firing pin stop esté bien ajustado para evitar fallos.
No intentes modificar o alterar el firing pin stop de ninguna manera.
Almacena el producto en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y cuidado de tu arma de fuego.
Usa el equipo de protección adecuado al manejar armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un punzón y un martillo.

Instalación:

Retira el firing pin stop actual del slide sacando el pasador de retención.
Coloca cuidadosamente el nuevo firing pin stop en el slide.
Alinea el stop para que encaje firmemente en su lugar.
Vuelve a insertar el pasador de retención para asegurar el firing pin stop.

Verificación PostInstalación:

Inspecciona la instalación para asegurarte de que el firing pin stop esté correctamente colocado.
Cicla manualmente la acción para confirmar que el firing pin funcione sin problemas.

Uso:

Verifica regularmente la funcionalidad del firing pin stop durante el mantenimiento rutinario del arma de
fuego.
Sigue todas las directrices operativas para tu arma 1911.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos.
No lo deseches en la basura doméstica regular.
Contacta a las instalaciones de reciclaje locales para métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Firing Pin Stop 1911, consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu
distribuidor local. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre retiradas de productos o avisos de
seguridad.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Firing Pin Stop 1911. Gracias por
priorizar la seguridad y el cumplimiento de las Regulaciones Generales de Seguridad de Productos de la UE.
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Guide de Sécurité pour le Firing Pin Stop 1911 par
John Masen

Introduction
Merci d'avoir choisi le Firing Pin Stop 1911 par John Masen. Ce produit est conçu pour améliorer les performances
et la fiabilité de votre arme à feu 1911. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité. Il contient des informations importantes sur la sécurité du produit, les précautions d'utilisation, les
instructions d'installation et les conseils d'élimination.

Directives Générales de Sécurité
Manipulez toujours les armes à feu avec précaution et suivez les protocoles de sécurité standards.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'effectuer toute maintenance ou installation.
Utilisez uniquement des pièces compatibles avec votre modèle spécifique d'arme 1911.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le firing pin stop pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Si vous remarquez des irrégularités, cessez de l'utiliser et consultez un armurier qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le firing pin stop est correctement ajusté pour éviter les dysfonctionnements.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le firing pin stop de quelque manière que ce soit.
Rangez le produit dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.
Suivez toujours les instructions du fabricant concernant l'utilisation et l'entretien de votre arme à feu.
Utilisez un équipement de protection approprié lors de la manipulation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils nécessaires, y compris un poinçon et un marteau.

Installation :

Retirez l'ancien firing pin stop du slide en faisant sortir la goupille de retenue.
Positionnez soigneusement le nouveau firing pin stop dans le slide.
Alignez le stop pour qu'il s'adapte parfaitement en place.
Réinsérez la goupille de retenue pour sécuriser le firing pin stop.

Vérification PostInstallation :

Inspectez l'installation pour vous assurer que le firing pin stop est correctement en place.
Actionnez manuellement le mécanisme pour confirmer que le firing pin fonctionne en douceur.

Utilisation :

Vérifiez régulièrement la fonctionnalité du firing pin stop lors de l'entretien de routine de l'arme à feu.
Suivez toutes les directives opérationnelles pour votre arme 1911.

Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
Ne le jetez pas avec les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les installations de recyclage locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant le Firing Pin Stop 1911, veuillez consulter le site Web du fabricant
ou contacter votre revendeur local. Assurezvous toujours d'avoir les dernières informations concernant les rappels
de produits ou les avis de sécurité.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre Firing Pin Stop 1911. Merci
de prioriser la sécurité et la conformité avec les réglementations générales de sécurité des produits de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Fermo
Percussore 1911 di John Masen

Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo Percussore 1911 di John Masen. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni e l'affidabilità della tua arma da fuoco 1911. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza. Include informazioni importanti sulla sicurezza del
prodotto, precauzioni d'uso, istruzioni per l'installazione e indicazioni per lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre le armi da fuoco con attenzione e segui i protocolli di sicurezza standard.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di eseguire qualsiasi manutenzione o installazione.
Utilizza solo parti compatibili con il tuo specifico modello di arma da fuoco 1911.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il fermo percussore per segni di usura o danneggiamento.
Se noti irregolarità, interrompi l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il fermo percussore sia montato correttamente per evitare malfunzionamenti.
Non tentare di modificare o alterare il fermo percussore in alcun modo.
Conserva il prodotto in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione della tua arma da fuoco.
Utilizza equipaggiamento protettivo adeguato quando maneggi le armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari, tra cui un punzone e un martello.

Installazione:

Rimuovi il fermo percussore attuale dalla slitta estraendo il perno di ritenzione.
Posiziona con attenzione il nuovo fermo percussore nella slitta.
Allinea il fermo in modo che si inserisca saldamente in posizione.
Reinserisci il perno di ritenzione per fissare il fermo percussore.

Controllo PostInstallazione:

Ispeziona l'installazione per assicurarti che il fermo percussore sia correttamente posizionato.
Cicla manualmente l'azione per confermare che il percussore funzioni senza intoppi.

Uso:

Controlla regolarmente la funzionalità del fermo percussore durante la manutenzione di routine
dell'arma da fuoco.
Segui tutte le linee guida operative per la tua arma da fuoco 1911.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali.
Contatta le strutture di riciclaggio locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Fermo Percussore 1911, ti preghiamo di visitare il sito web del
produttore o contattare il tuo rivenditore locale. Assicurati sempre di avere le informazioni più aggiornate riguardo ai
richiami di prodotto o avvisi di sicurezza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Fermo Percussore 1911. Grazie per
aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con le Normative Generali di Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla Ogranicznika Ruchu
Iglicy 1911 firmy John Masen

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Ogranicznika Ruchu Iglicy 1911 firmy John Masen. Produkt ten został zaprojektowany, aby
zwiększyć wydajność i niezawodność Twojej broni palnej 1911. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa produktu, środków ostrożności, instrukcji instalacji oraz wskazówek dotyczących utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj standardowych protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do jakiejkolwiek konserwacji lub instalacji.
Używaj tylko kompatybilnych części z Twoim konkretnym modelem broni 1911.
Trzymaj ten produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj ogranicznik ruchu iglicy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości, przestań używać i skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że ogranicznik ruchu iglicy jest prawidłowo dopasowany, aby uniknąć usterek.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać ogranicznika ruchu iglicy w jakikolwiek sposób.
Przechowuj produkt w chłodnym, suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji swojej broni palnej.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego podczas obsługi broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym wbijak i młotek.

Instalacja:

Usuń obecny ogranicznik ruchu iglicy z zamka, wybijając pin mocujący.
Ostrożnie umieść nowy ogranicznik ruchu iglicy w zamku.
Wyrównaj ogranicznik, aby dobrze pasował do miejsca.
Włóż ponownie pin mocujący, aby zabezpieczyć ogranicznik ruchu iglicy.

Sprawdzenie po instalacji:

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że ogranicznik ruchu iglicy jest prawidłowo osadzony.
Ręcznie przesuń mechanizm, aby potwierdzić, że ruch iglicy działa płynnie.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj funkcjonalność ogranicznika ruchu iglicy podczas rutynowej konserwacji broni.
Przestrzegaj wszystkich wytycznych operacyjnych dotyczących swojej broni 1911.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi zakładami recyklingowymi, aby uzyskać informacje na temat prawidłowych metod
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących Ogranicznika Ruchu Iglicy 1911, prosimy o zapoznanie się z witryną
producenta lub skontaktowanie się z lokalnym dealerem. Zawsze upewnij się, że masz najnowsze informacje
dotyczące wycofań produktów lub powiadomień o bezpieczeństwie.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Ogranicznika Ruchu Iglicy
1911. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z regulacjami ogólnymi dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów UE.
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Turvallisuusohjeet 1911 Iskupiikin Stopparille John
Masenilta

Johdanto
Kiitos, että valitsit John Masenin 1911 Iskupiikin Stopparin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan 1911aseesi
suorituskykyä ja luotettavuutta. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvallisuusohje
huolellisesti. Se sisältää tärkeää tietoa tuoteturvallisuudesta, käyttöehdoista, asennusohjeista ja hävitysohjeista.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata vakioturvallisuusprotokollia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen huoltoa tai asennusta.
Käytä vain yhteensopivia osia tietylle 1911aseesi mallille.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti iskupiikin stoppareiden kunto kulumisen tai vaurioiden varalta.
Jos huomaat epätavallisuuksia, lopeta käyttö ja ota yhteys pätevään aseasentajaan.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että iskupiikin stoppari on oikein asennettu toimintavirheiden välttämiseksi.
Älä yritä muokata tai muuttaa iskupiikin stoppia millään tavalla.
Säilytä tuote viileässä, kuivassa paikassa, suoralta auringonvalolta suojattuna.
Noudata aina valmistajan ohjeita aseesi käytössä ja hoidossa.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita aseita käsitellessäsi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut, kuten puukko ja vasara.

Asennus:

Poista nykyinen iskupiikin stoppari liu'uttamalla säilytyspinni pois.
Aseta uusi iskupiikin stoppari varovasti liukuhihnaan.
Kohdista stoppari niin, että se istuu tiukasti paikalleen.
Aseta säilytyspinni takaisin paikalleen varmistaaksesi iskupiikin stoppin.

Asennuksen Jälkeinen Tarkastus:

Tarkista asennus varmistaaksesi, että iskupiikin stoppari on oikein paikallaan.
Käsin kierrä toimintoa varmistaaksesi, että iskupiikki toimii sujuvasti.

Käyttö:

Tarkista säännöllisesti iskupiikin stoppin toiminnallisuus aseesi huoltotoimien aikana.
Noudata kaikkia käyttöohjeita 1911aseesi osalta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten metallijätteiden sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin kierrätysyrityksiin saadaksesi oikeat hävitysmenetelmät.

Lisätiedot



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1911 Iskupiikin Stopparista, ota yhteyttä valmistajan verkkosivustoon
tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista aina, että sinulla on viimeisimmät tiedot tuotteen takaisinvedoista tai
turvallisuustiedotteista.

Noudattamalla näitä ohjeita varmistat 1911 Iskupiikin Stopparin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että priorisoit
turvallisuutta ja EU:n yleisten tuoteturvallisuusasetusten noudattamista.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 Firing Pin Stop av
John Masen

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Firing Pin Stop av John Masen. Denna produkt är utformad för att förbättra prestanda och
tillförlitlighet hos ditt 1911vapen. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den innehåller viktig information om produktsäkerhet, användningsåtgärder,
installationsanvisningar och avfallshantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ standard säkerhetsprotokoll.
Se till att vapnet är oladdat innan du utför underhåll eller installation.
Använd endast kompatibla delar med din specifika modell av 1911vapnet.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet firing pin stop för tecken på slitage eller skador.
Om du märker några avvikelser, avbryt användningen och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att firing pin stop passar korrekt för att undvika funktionsfel.
Försök inte att modifiera eller ändra firing pin stop på något sätt.
Förvara produkten på en sval, torr plats borta från direkt solljus.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för användning och skötsel av ditt vapen.
Använd lämplig skyddsutrustning när du hanterar skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en stans och hammare.

Installation:

Ta bort den nuvarande firing pin stop från sliden genom att driva ut behållarpinnen.
Placera försiktigt den nya firing pin stop i sliden.
Justera stop så att det passar ordentligt på plats.
Sätt tillbaka behållarpinnen för att säkra firing pin stop.

Kontroll efter installation:

Inspektera installationen för att säkerställa att firing pin stop är korrekt placerad.
Manövrera åtgärden manuellt för att bekräfta att firing pin fungerar smidigt.

Användning:

Kontrollera regelbundet funktionaliteten hos firing pin stop under rutinunderhåll av vapnet.
Följ alla driftsanvisningar för ditt 1911vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala återvinningsanläggningar för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare support



För frågor eller bekymmer angående 1911 Firing Pin Stop, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta
din lokala återförsäljare. Se alltid till att du har den senaste informationen angående produktåterkallelser eller
säkerhetsmeddelanden.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din 1911 Firing Pin Stop. Tack för
att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EU:s allmänna produktsäkerhetsförordning.
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Bezpečnostní pokyny pro 1911 Firing Pin Stop od
Johna Masena

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Firing Pin Stop od Johna Masena. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon
a spolehlivost vašeho střelného zařízení 1911. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si přečtěte
tuto příručku k bezpečnosti. Obsahuje důležité informace o bezpečnosti produktu, opatřeních při používání,
pokynech k instalaci a pokynech k likvidaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte standardní bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před prováděním jakékoliv údržby nebo instalace.
Používejte pouze kompatibilní součásti se specifickým modelem vaší zbraně 1911.
Držte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte firing pin stop na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoliv nepravidelností, přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Zajistěte správné uchycení firing pin stop, abyste předešli poruchám.
Nepokoušejte se firing pin stop jakkoliv upravovat nebo měnit.
Ukládejte produkt na chladném a suchém místě mimo přímé sluneční světlo.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu vaší zbraně.
Používejte vhodné ochranné pomůcky při manipulaci se střelnými zbraněmi.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte potřebné nářadí, včetně klínu a kladiva.

Instalace:

Odstraňte stávající firing pin stop z rámu tím, že vyrazíte zajišťovací kolík.
Opatrně umístěte nový firing pin stop do rámu.
Zarovnejte stop tak, aby pevně seděl na místě.
Znovu vložte zajišťovací kolík, abyste zajistili firing pin stop.

Kontrola po instalaci:

Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že je firing pin stop správně usazen.
Ručně cyklujte akci, abyste potvrdili, že firing pin funguje hladce.

Použití:

Pravidelně kontrolujte funkčnost firing pin stop během rutinní údržby zbraně.
Dodržujte všechny provozní pokyny pro vaši zbraň 1911.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní recyklační zařízení pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 Firing Pin Stop se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte svého místního prodejce. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější informace o výrobcích a bezpečnostních
oznámeních.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho 1911 Firing Pin Stop. Děkujeme,
že kladete důraz na bezpečnost a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků.


